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Cascada lacului verde.
întocmai ca Transilvania, 

aşâ şi partea de sus a Unga
riei, are o mulţime de posiţiuni 
pitoreşci şi romantice, cari şter- 
nesc bold deodată în poeţi şi 
în pictori.

Una dintre acele este şi 
ceea represintată prin ilustra- 
ţiunea de pe pagina acesta, la^ 
care fantasia artistului n ’a tre
buit să mai adaugă nimica, de 
oră-ce natura oferi tote în a- 
bundanţă.

Catena de munţi, cunos
cută sub numele colectiv de 
Fatra, are pe piscurile sale o 
mulţime de lacuri, dintre cari 
unele se scurg în jos, formând 
în unele locuri nişte cascade 
romantice. O asemene cascadă 
ni se presintă şi aici.

în fund se vgd munţii 
uriaşi, a căror frunţi s’ascund 
în nori; mai încoci munţii se 
aplăcă şi astfel lasă loc de 
scurgere lacului, care cade de 
odată din stâncă pe stâncă şi 
astfel formeză o cascadă din
tre cele mai frumose.

0  astfel de ilustraţiune 
n ’are trebuinţă de esplieaţiune 
mai specială. Ochiul vede, ad
miră şi graiul tace.

Câte frumuseţi de aceste 
are şi Transilvania cu părţile 
m ărginaşe! Dar aceste cele mai 
multe remân necunoscute lu- 
mei. Turiştii nu pre vin s8 le 
risiteze, căci în cele mai multe 
locuri lipsesc căile de comuni- 
caţiune, i6r de v r’un comfort 
nici vorbă nu este. Vom nisui 
s§ presintâm cetitorilor noştri 
câte un tablou şi din aceste 
părţi.

Cascada lacului verde.
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D6ue e m a n c i p a t e .
— Comedie în 4 acte. —

(Urmare.)

Scena IV.
B ă r c e s c u .  V e s p  a s i a .  C l o p o ţ e l .

B ă r c e s c u :  Da bine mai petreceţi! Se amuseză 
esaltarea. Librii! H aha! Librieuţilor! Un avocat făr de 
procese, o fetă mare fără tinăreţă, amendoi o jefuire 
eausată archeologiei. . .

C l o p o ţ e l  şi V e s p a s i a :  A nebunit.
B ă r c e s c u :  Ietă individi apţi a omori lumea cu 

mere putrede, ce numesc ei spoesn*. Ietă duhuri ne
curate, ce omoră pacea casei cu emancipare.

V e s p a s i a :  Ce te ajunge, nepote?
B ă r c e s c u :  N’aş fi mai fo st!
C l o p o ţ e l :  Dă-o încoce! Me fac eu nepot. îmi 

eră făgăduită mie nevesta dtale. Eu fac un cult cu pro
misiunile primite.

B ă r c e s c u :  S’ar registrâ o nouă foie între cele 
doue anale strămoşeşti. Nu am lipsă se ţ-o dau. (Se 
uilă pe capul lui Clopoţel.) îmi este milă de câmpul 
ăsta p u s tiu , căci s’ar prepădi, când s’ar sedi corne. 
Sunt eu bărbatul care să-mi dirigez femeia.

V e s p a s i a :  E uşor. Sărmane jertfe.
B ă r c e s c u :  Em ancipare! Ce creeri au scor

nit-o? Ne dă filosofi în şlepuri şi învăţaţi pe cari i în- 
nalţă şciinţa . .  . păpucarului prin doue rânduri de căl
câi. O se ne crescă copii esaltaţi pe lângă o mamă cu 
aer bărbătesc! Vom ţine în braţe un foliant, în loc de 
un drăgălaş poem. Vom oftă după o femeie şi nu vom 
găsi decât academiste,' studinte şi procuroriste! Feciorii 
noştri nu vor mai află neveste de luat atunci, când bi
rourile şi şalele de secţiat vor fi inundate de ele. Preo
tului nu o se-i mai trebue matricule atunci, când naş- 
cerile şi cununiile vor fi un al optale miracol în lume. 
Şi noi nu vom mai şei unde ne stă capul, când ele . . .

V e s p a s i a  (întrerumpendu-1 em oţionată): ţ)i, 
când nu ne vor mai spălă rufele, nu ne vor mai ferbe 
mâncare, nu ne vor mai fi doice la copii şi chelneriţe 
la mesă, când invitam pe companiştii noştri.

B ă r c e s c u :  Dta o întorci. Lasă-me să gat!
V e s p a s i a :  Nu las eu obiectul acesta înainte de 

a-1 tractâ de ajuns. Mult v’ar fi neplăcut voue lucrul, 
când singuri v’aţi spălă gulerile, cari bietele creştine 
nici odată nu le fac cu destulă perfecţiune. Mult aţi 
mai lăsă voi din nasuri, când singuri aţi ave a îngrigi 
de mâncare, ce nici odată nu trece înaintea nasului 
vostru, fără de a fi am ărîtă cu o critică secantă! Mult 
v ’ar mai trece voue m ândria părinţescă, decă v’ar urla 
derănaţii voştri cât e draga de cji la urechi! Mult v’ar 
trece domnia, când mai unul mai altul din m ărgărita
rele vieţii conjugale v ’ar trage pipa din gură şi gazeta 
din mână. Pre v’aţi m iră dvostre de neşciinţa pedago
gilor, ale căror sfaturi aci nu ve ajută nimic, svaturi 
cu cari aţi tot tocat la urechile sărmanelor muieri. Aţi 
face la mătănii, dvostre, drept pocăinţă, când v’aţi aduce 
aminte, de câte ori le-aţi tot spus, că ce odihnită vieţă 
duc ele prin graţia vostre !. . . Stai, că o şă ve vină 
şi voue v rem ea! . . . Aţi putut şede în linişte pân’aci 
câte şese ore pe di prin oficiurile vostre, cu drăguţă de 
pipă ’n gură, cu tabacul în secretar şi cu gazeta în 
buzunar. Cât cu lucru, cât fără lucru, destul, că actele 
sunt de ani în îeştanţă . . .

B ă r c e s c u :  Ce-mi pasă? Nu sunt amploiat.
V e s p a s i a :  Este o altă secătură. Ceri dela ser- 

mana-ţi puiculiţă demineţa cămaşa curată, pretinzi se 
fie toaleta în ordine, cafeua pe mesă şi i ceri o faţă 
voiosă înaintea Alteţei dtale. Ţi se dau tote. îţi pui 
pălăria în tr’o parte, îţi flueri v r’o melodie scandalosă

ş i . . .  sănătate b u n ă ! Până la vremea prânzului nu te 
mai vede . . .  (Bărcescu se scarpănă după urechi.) E h ! 
Ţ-ai adus aminte de mâncare.

B ă r c e s c u :  De Angelica.
C l o p o ţ e l  (la p a r te ) : Vorbeşce bine vecina asta 

a mea. Nu este atât de smintită, cum o cred omenii.
B ă r c e s c u  (continuând): Numai de Angelica.
V e s p a s i a : Destul, că pe la 6ra prândului te 

grăbeşci spre casă. Aci găseşci pe gingaşa-ţi femeie 
gata cu tote. Ea ţ-a vă<|ut de ordine ’n casă, de hrană, 
de linişte, de copil, de servitori; ea a căutat a împlini 
şi datoriile ce le aveţi faţă de societate, de am an u âeu  
calcul banii ce-i dai pentru susţinerea case-ţi; dta nu 
te-ai înşelat. Calculul ţ-a  fost bun. Ea rebonifică cu o 
vieţă plină de lucru, de aternare şi de năcas. visul de 
amăgire ce dta i-ai pus în prospect cu niţică minciună, 
cu v r’o braţletă, cu ostenela d ’a-i şede pe cap necon
tenit v r’o doue trei l uni . . .  A h ! sunteţi re i! Sunteţi co
medianţi! Sunteţi şarlatani!

C l o p o ţ e l :  Sunt obraznici bărbaţii — cei însu
raţi. (La parte, privind la Vespasia.) E frumosă, când 
se aprinde. Şi cu a n i i . . . ne-am potrivi. (Ia tabachiera 
şi-şi trage o prisă de tabac.)

B ă r c e s c u :  Ian nu mai cântă şi dta! Te-ai fă
cut muiere bătrână.

C lo p o ţe l :  Muiere? E u . . .  muiere? Nu me in
sultă !

V e s p a s i a :  Ce insultă? Asemănarea cu ceea ce 
e mai sublim, mai gingaş şi mai inocent, se fie o in
sultă? (Cu o privire dulce.) Aş da mult, dle Clopoţel, 
când nu m ’aş inşelâ în dta. Ai fost eroul eposuri
lor mele.

B ă r c e s c u :  Eposuri? Stomac bun pretind ele.
V e s p a s i a :  Adhamar ce more pentr’o iubită de 

cinci-(Jeei de a n i; Isaie ce este arestat prin poliţie pen
tru răpirea unui săru ta t; Eudochiu, ce după totă de- 
claraţiunea de amor ia un douche rece : nu sunt ei 
eroi? Sunt figuri din visurile mele?

B ă r c e s c u :  Visuri ce s ’au trezit după patru de
cenii . . . însă nu am venit să disputez cu d ta ; limba-ţi 
virginală nu sufere concurinţă. Tot ce dici, e schimo
nosit. Ai portă dta cu drag năcasurile de cari vorbiai, 
când ar fi cine să ţi le fa c ă . . .  Nu cerem noi lucruri 
de servitore dela femeile nostre. Noi le dăm libertate, 
numele şi sufletul nostru. Noi lucrăm eu plăcere pen
tru trebuinţele lor şi ale casei. Noi faceam aceea, la 
ce suntem îndatoraţi, pe când ele fac numai ce vreu. 
Până aci împliniau cu drag tote câte erau de lipsă, vo- 
iose şi fără în tâ rz ie re ; fireşce, că atunci eram şi noi 
cum trebuiam  să fim. A tre c u t! Umblă un fantom prin 
ideile lor : emanciparea. Ce voiesc ele? Parte la lucru 
bărbătesc. Ce doresc? Drepturi. Nu dreptul de a ne fe
rici, de a ne redicâ la inima lor, când în iubire le că
dem la piciore; nu dreptul de a ne face mai blâncii 
faţă de blândeţa lor. Nu! Dreptul concurinţei. . .  Ne- 
gaţiunea naturei de femeie, sămnul că simţul ei de mo
destie a dispărut, că menirea ei voieşce a fi batjocorită, 
că plăcerea ei pentru o frumosă căsnicie e înnăduşită 
în sgomotul lumei publice. Femei şi totuş nefemei! O 
cugetare bărbătescă şi un spirit de fem eie! Apoi să nu 
ţi se încurce m intea?

V e s p a s i a :  Rău ve vine.
B ă r c e s c u :  Ba se dici ră u ! Pentru acele fe

mei, cari mai ţin la sfinţenia casei, emanciparea asta 
să jor, că le va fi un obiect de invidie faţă de acele 
ce se folosesc de ea. Cele libere vor ignoră viitorul pe 
care legea inimei şi naturei îl prescrie; acele cari nu 
cunosc nici simţirea, nici vr’o lege, vor rupe lanţurile 
pacei şi vor alergă prin gimnasii şi academ ii! A h ! cum 
va eşi, cum nu va eşi, femeile nostre, cele mai bune 
dintre tote, vor începe a vede în noi şi în copiii noştri
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o pedecă în ajungerea dreptului lor modern. Ele vor 
urmări cu pasiune sporadicele succese ale emancipate
lor lor surori, nutrind în sine doue sentimente contra- 
(Jicătore : o ambiţiune nerectificată, neesprimabilă şi de 
aceea apăsătore şi greutatea unei datorii, ce este dulce 
pe de o parte şi molestosă pe de cealaltă. Ce ve vor
besc voue? Voi nu me pricepeţi. Voi nu şciţi ce va se 
4ică o astfel de încurcătură!

V e s p a s i a : P ră bine o şcim. Nici eu nu sunt 
pentru o emancipare esoperată prin ajutorul — prin 
gura de b ă rb a ţi; căci învăţătura lor este o şciinţă rece. 
Eu ţin la acea ensuşire, care îţi trăieşce şi se nutreşce 
în inimă. Trebue să fie înnăscut în noi geniul care are 
a ne înnălţâ peste omenire şi spiritul calculător, care 
storce bani dela editor şi laudă dela redacţiuni. Eu nu
mai pe terenul literar aflu locul potrivit pentru femei 
de onore.

B ă r c e s c u :  Ferescă-ne Dumnedeu de un ase
mene potop! Aş aprinde fabricele de hârtie. Ien au d i! 
Să scrie fără d’a ave vr’un fond, v r’o esperinţă, v r’o 
pregătire! Să scrie, ca dta, flecuri şi prostii! Pe unde 
ai um blat? Ce ai vecjut? De psichologie nici o idee; 
de un scop anumit nici pom enire; de un spirit ager şi 
pătrundător în ceea ce priveşce neastâmpărul şi greu
tatea vieţii, nici gân d ire! Ţ-a umblat bine dtale. Nu
mele cel vechiu al socrului meu te fereşce de batjocura 
publică.

V e s p a s i a (rădămându-şi capul pe umerii lui 
Clopoţel.) Mor — espir — me stîng ca o lumină.

C l o p o ţ e l  (îşi pune ca desmerdând m âna pe ca
pul ei, apoi ier şi-o redică şi ascultă plin de năcas pe 
Bărcescu.)

B ă r c e s c u :  Iubirea pacei concetăţenilor noştri 
îţi lasă, nepedepsiţi reutăcioşii artico li; indulgenţa unui 
frate escelint îţi face nesimţite spesele pentru carnela 
şi hârtia ce prăpădeşci.

V e s p a s i a :  Me sferşesc! în ce tă! O ! tira
nilor!

B ă r c e s c u  : Dăeă ai mai scrie v r’un an u n ţ; decă 
te-ai încercă să uiţi verile şi să începi a num ără numai 
după ierni, d6r s’ar mai află v r’un tont care se bate 
după insecte şi sfărmituri de pită.

V e s p a s i a :  Provocă-l la duel, dle Clopoţel!
C l o p o ţ e l :  Sunt pre creştin. De ce insulţi pe 

Sappho ?
B ă r c e s c u  (rîde): Sofa, (Jici? Sofa-a?
V e s p a s i a :  O sofoa e u ? Şi tu, domnule Clopo

ţel? Ah! C esar! Potrivită-ţi eră vorba!
C l o p o ţ e l :  Da nu-mi tăiaţi cuventul! Te aseme- 

nez cu Sappho, cu poeta cea sublimă.
B ă r c e s c u :  0  nebună antică. A rătăcit şi aceea, 

până ce s’a prăpădit. Nu voiesc un asemene scandal 
cu femeia mea.

V e s p a s i a :  Acum aibi odată omenia de a-mi 
spune, că ce tot vrei cu „femeia mea, femeia mea* şi 
ier „femeia m ea*? Ţ-ai luat-o, să-ţi fie de bine! Tră-

vărsâm lacrimi fer- 
de ce mai sberi?

ca se nu

ieşce cu dta, noi n'avem  decât să 
binţi că ş-a perdut independinţa 
Ce voieşci?

B ă r c e s c u :  Voiesc a-ţi spune dtale, 
cumva să mai încerci a-i înt6rc.e capul!

V e s p a s i a :  Va mai ave ea cap, sărm ana pui- 
culiţă.

B ă r c e s c u :  Nu sufer ca s’o nebuneşci cu 
poesia.

V e s p a s i a ; :  N’aibi temă, căci cu prosa dtale i-ai 
tăiat tot gustul de poesie şi pentru poesie.

B ă r c e s c u :  Cu un cuvent îţi diic : Să n ’o mai
văd scriind, să n ’o mai văd getind, se n^L jnai auqf tot 
declamând!

C l o p  o ţ e l  : Bagă-i în gură galbenii d ta le; apo' 
e m u tă : peşee de aur.

V e s p a s i a  (suprinsă, plină de bucurie): A h ! 
spune-o o d a tă ! Scrie ? Ceteşce ? Declameză ? Este ne- 
pota m ea! A h ! în fine erupse şi la ea geniul m eu ! E 
nepoţica m ea!

B ă r c ' e s c u :  însă nu o las ca să se facă şi ea 
maşină de înţercat copiii.

V e s p a s i a :  Eşti forte dur.
B ă r c e s c u :  Nu-mi mai cunosc femeia, de când 

ai nebunit-o dta.
V e s p a s i a :  Nu te pricepi, ce vrei?
B ă r c e s c u :  Numai dta, ori esemplu-ţi înnebu

nitor mi-a putut schimbă femeia. De v r’o trei dile eu 
nu mi-o mai cunosc. E în continuu ocupată . .  .

V e s p a s i a : N ’aş crede, că aceea te va superâ.
B ă r c e s c u :  0  chiem la primblare. „Nu*. O 

chiem la conditor. „Nu*. Invit prieteni: „Şedi cu noi, 
Angelico!* — „Nu*. — „Domna Pichgrii ne invită, 
mergem?* — „Nu, amicul meu, me enu6ză societăţile*. 
Me duc eu singur. Nu aflu plăcere. Nu am odihnă. 
Simt un gol în peptul meu, când îmi e braţul liber. 
Te-ai dedat cu e a ; îţi lipseşce ceva când nu o ai la 
b r a ţ . . .  Nu stau mult, me ’ntorc acasă. Ce sg văd 
acolo ?

C l o p o ţ e l :  Vr’un substitut în drepturile dtale?
B ă r c e s c u :  Mai ră u ! Nu-i trainică iubirea d-lor. 

Aşâ un bărbat se uită, devine nep lăcu t. .  .
C lo p o ţe l :  E drept. Aci nu schimbă moda.
B ă r c e s c u :  D-ei îm betrâneşce, cochetatul în

cepe a-i deveni o silă, în fine trece boia. Dară ce-i 
mai rău, şi ancă un rău mai durabil, un duşman mai 
consecvent al odihnei n o s tre , sunt fără îndoielă 
cărţile.

C l o p o ţ e l :  Mestecă d-ei? (la parte.) Mi s ’ar fi 
dus cinci procese pe o seră.

V e s p a s i a :  Va fi a lui Lenormand. Cealaltă pa
siune e mai mult o bolă bărbătescă.

B ă r c e s c u :  Ceteşce în cărţi. Mai cji, că nemţul 
a aflat ceva nestricăcios ? Demonii acei mici de pe hâr
tie le încurcă minţile muierilor. Cum mi-am găsit fe
meia ? Şedea lângă copilul nostru şi cetiâ cu voce tare : 
(declamăză cu foc.)

Fiul Romei se aprinde,
Hidra ’n mâna-i o cuprinde,
Ş-o sugrumă şi o sfarmă,
Ş-o învinge şi o darmă.

Lângă ea stătu copilul, palid, tremurând, gândind că-1 
certă mama. „Frumosă limbă!* cjice ea, „se ţii la ea, 
băiete!* — „îl omor cu tonul ei!* spun eu şi grăbesc 
a le gătâ prelegerea. Trecu! Vin aqM acasă. Cu mine 
erau prieteni. Găsesc tăcere în casă, odăile închise. 
„Eh, domna unde este?* — „A eşit*, <}ic servitorii. 
„Eşit?* îmi vine curios. O încurc eu; se duc prietenii 
cam rîdend. Gândiam în mine : „Muierea mea e alta*,
— când ea de odată ■ deschide uşa. „M e.iertă*, cjice 
ea, „v’am veqfut venind, sunt forte enu ian ţi. . .  Cât îmi 
petrec cu scrisul*. Nu mai aud nimica. O las şi por
nesc se vin aci. Aci am se vorbesc. D’aci-i se va 
fi dat esemplu. D’aci-i vine năravul esta nou! Aci e 
cuiul răului. D’aci se aţită nebunia. D’aci împunge 
v esp a . . .

V e s p a s i a :  Mişcă-ţi clopotul, dle Clopoţel! Fă-1 
se resune prin casă! E ploie de foc asupra mea. Ves
pa! Vespa . . .  şi eu nevinovată. (Leşină.)

C l o p o ţ e l  (alergă la ea şi-i ţine tabachiera sub 
n a s ) : I e n . . .  ceva arom atic! Ia o prisă, ânger virgi
nal ! R eînvie! Ien aşâ o prisă îţi dă v ie ţă ! (la parte.) 
A uleo! nu se mai scolă.

B ă r c e s c u  (priveşce ridend la Clopoţel) : Fă-i 
v en t! Fă totul, ca nu cumva să pieră aşâ un geniu!
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C l o p o ţ e l :  Tiranule de bărbat. în su ra t! (îşi 
trage afară cârpa de nas, care e de pânză roşie şi-i 
face vent.) Ah! ea deschide ochii. (La parte.) Âncă to t 
voiu scote eu din ea istoria cu văduva, ca să scriu la 
nemuri. (Tare, cătra Vespasia.) Reînvie, fiinţă inocentă
--------ai leşinat pre iute . . .  el n’a dis Vespa — ci
Vespas — ia!

('Perdeua cade.)
(Va urmi.)

Alesandrina Mateiu.

D o i n ă .

telişore
Soriore,
Şciţi voi ore 
Ce me dore ?
0 durere 
Cu putere,
Reu me arde 
Dup’un bade,
Ce se duse 
Şi nu-mi spuse, 
în  ce locuri 
De norocuri 
S ’află bine 
F ără m ine?
Eu de-atunci ca jalnic crin,
Veştejesc cu dor în sin.
Dragi a nopţii cereşci flori,
Ah! ve rog în lăcrimiori,
Spuneţi-mi adevărat,
Bădiţa unde-a plecat?
Că m ’aş duce dorului,
Se adorm pe sinul lui.
De nu-mi spuneţi unde-a mers,
Multe lacrimi am se vers;
Când prin munţii cu recori,
Când prin câmpi cu dalbe flori,
Ca să ve4ă şi se şcie 
Totă florea din câmpie,
Totă frunza codrului,
Că eu mor de dorul lui!
Că nu-i bolă, nici durere,
Ca şi când badiţa piere;
Nici inima nu-ţi e arsă,
Ca şi când badea te lasă!

Maria Suciu.

Limba română în România.
în nr. 86 din anul trecut scrisesem un mic arti

col întitulat : „O curiositate bucureşcenă*. în  acela 
constatasem cu durere, că pe scena teatrului naţio
nal din Bucureşci de un timp încoci românii de 
dincâce de Carpaţi, cunoscuţi acolo sub numele colec
tiv de Transilvanieni, sunt puşi se figureze ca nişte 
persone comice şi vrednice de batjocură în totă pri
vinţa. Am (Jis, că acesta se face mai cu semă pentru 
a combate latinismul ultrat, ce ni se a trib u e ; am con
statat însă, că latinomania n ’a înflorit numai la noi, ci 
că ea a avut şi are adepţi numeroşi şi dincolo de Car
paţi : prin urm are latinismul ultrat nu pote fi combă
tut numai sub forma provincială, ci în direcţiune ge
nerală.

Când am scris acele şire, n ’am avut de fel inten- 
ţiunea d’a susţine, că limba rom ână ce se scrie din- 
coce de Carpaţi, ar fi bună şi că prin urm are aceea 
n ’ar pute fi criticată cât de aspru. Admit, că cei mai 
mulţi scriu Ia noi rău româneşce; căuşele nu le mai

înşir, căci cunoşcem toţi, că acele isvoresc din creşce- 
rea prin şcolile străine. Cu tote aceste pot să consta- 
tez cu bucurie, că şi limba nostră scrisă devine din di 
în c|i mai corectă, şi avem deja şi noi câţi-va bărbaţi 
cari scriu bine româneşce. Va să (|ică, ori cât de îna
poiaţi am fi, totuş putem se arătăm un progres. Cel ce 
nu crede acesta, poftim cetescă diarele nostre apărute 
înainte cu doue-4eci de ani; compareze limba din acele 
cu aceea din cele de acji, şi va vede enorma di
ferenţă !

Va se (Jică, admit, că este în noi material de cri
ticat, dar totuş nu putem se figuram tocmai ca nişte 
personage comice. Acela care duce lipsă de mijlocele 
de cultivare şi totuş face. vr’un progres, fie cât de mic, 
nu pote să fie luat în rîs de cătră cel mai favorit de sorte, 
pentru că a făcut puţin progres; ci din contra, are să 
fie admirat că a putut face şi atâta. Şi decă cel favo
rit de sorte totuş rîde, numai pe sine se face de rîs în 
judecata omenilor serioşi.

Cu atât mai puţin pote se ridă acela, care ânsuşi 
e păcătos. Ce se împută românilor de dincoci de Car
paţi? Că scriu reu româneşce? Am ciis, că e aşâ. Cei 
mai mulţi scriu la noi rău, dar avem şi de-aceia cari 
scriu bine. Dar dincolo de Carpaţi nu e ore tocmai 
aşâ?  Cei mai mulţi scriu rău româneşce şi numai pu
ţini bine.

Să nu potă dice nime, că esagerez, inmediat voiu 
probă tesa mea cu citaţiuni autentice!

De când a apărut articolul meu, s ’a întâmplat o 
minune în pressa română. Cestiunea indegetată s’a dis
cutat. Câte şi câte idei se propun la noi prin diare, 
dar nime nu Ie mai discută, astfel glasul propunătoru
lui resună în pustii. Eu am avut deosebita norocire, că 
confraţii dela alte cjiare nu numai a au4it modesta mea 
esclamare, dar âncă i-au făcut şi câte un resunet. Ast- - 
fel s’au ocupat de cestiunea act s ta : „ Observatorul* din 
Sibiiu, ;>Luminatorul* din Timişora, „Binele Public* din 
Bucureşci şi alte 4iare din capitala R om âniei; ma şi
rele mele ş-a găsit echo chiar şi în „Familie*, unde 
laboriosul nostru profesor dela universitatea din Cluş, 
dl dr. Gregoriu Silaşi, în numării din urm ă, ş-a des- 
voltat părerea în asta privinţă.

Fără d’a consimţi cu tote ce conţin aceşti articoli, 
constatez şi susţin şi eu, cu autorii lor că, 4eu şi din
colo de Carpaţi se scrie rău. Spre a-mi probă tesa, nu 
voiu ehiemâ în ajutor opiniuni emise de dincoci de Car
paţi, ci voiu cita din diarele dela Bucureşci.

Vorbind de cestiunea acesta, dl Gr. M. Jipescu, în 
scrisorea sa deschisă şi adresată dlui George Bariţiu şi 
publicată în „Binele Public* din Bucureşci, dice între 
a lte le :

„Acolo* adeca dincoci de Carpaţi, „gazetele, scriso
rile şi cărţile; aici lim ba• foilor, a doftorilor, a apără
torilor judecătoreşci, a m ăsurătorilor hotărnici, a dre
gătorilor, a dascălilor grămătici, a coconetului, a şco- 
lărimei, a învăţaţilor, a slugărimei şi a poporului ce a 
început se scălîmbe vorbele noi, ne-a răcit de sufletul 
naţiei şi al poporului, şi ne credem nenorociţi de am 
vorbi şi seri ca adevăratul român, precum nefericiţi şi 
înjosiţi ne credem de a umblă în hainele poporului. 
Limba românescă stă ghemuită de 20 de veeuri în pep- 
tul şi în gura naţiei şi noi înnalţi, luminaţi, am aler
gat la străini, franceşi, ruşi, greci, nemţi, unguri, turci 
şi la lăţime, ca să ne dea ce au mai necurat în limbă 
şi se ne fălim că suntem învăţaţi mari, capete rari, nu 
mai pentru că am scornit să nu mai cugetăm, să nu 
mai grăim şi să nu mai scrim româneşce cum vorbesc 
şi adi bătrânii şi părinţii noştri.

„Mulţimea nostră nu totă s’a luat după limba pan- 
talonarilor învăţaţi şi, predând, că e înţeleptă, vădeşce 
că bine a făcut. Cârmacii ţării, capii logofeţiilor, legile
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scrise, cărţile, sunt nişte nămili şi năluci ce sperie şi 
limba şi poporul.

sCine înţelege la ţeră ac}i limba gazetei naţiei : 
^Monitorul Oficial* ? Ne-am povârnit p’un pripor, p’un 
repediş straşnic şi din pripor o să cădem în prăpastie 
şi d’acolo în văgăuni adânci. Trăim în vecul vorbelor 
şi d’aia nu ne preţuim vorba nostră românescă, adecă 
când vorbele n ’au fapte în ele, lesne le putem schimbă. 
Mi se pare că luminaţii noştri fac o nelegiuire neier
tată de curcesc limba ş’o perd p’a naţiei curată. Lu
mea românescă fiitore o să tragă la răspundere renu- 
mele luminaţilor trăitori. Nu eră mai înţelept lucru, ea 
în loc să sfranţozim limba aici ş’acolo s’o lătinim, mai 
bine să trămitem culegători să adune vorbirea, câtă o 
mai fi, din tote ţările rom âneşti şi pe urm ă rânduită 
şi scrisă, să ne pornim s’o pieptănăm, s’o spelăm, s’o 
lustruim ş’apoi să facem, cum dic orăşanii, gramatică 
şi glosar a 1 limbei româneşti, astăzi alim bei păsăreşti? 
Nu e mai sfânt lucru să prefacem cuvântarea cărţilor 
şi a legilor în limba înţelesă de ori-cine, de cât să în
jurăm şi să batjocorim bieta românime cu asemenea 
tipăreli? Nu-i adevărat să credem, că dl Alecsandri 
scrie româneşce şi că ăl mai m are învăţat, după (Jisa 
dlui Bogdan Hâşdău, este al dă s ’o apropiâ în scriere 
mai mult şi mai bine de limba vorbită de popor?

,Ce nelegiuire ne-a pricinuit limba nostă cu care 
am trăit până acji, ne am hărănit, şi după care ne şcie 
lumea totă că suntem Români? Până şi gazeta »Ţăra
n u l' din Muşeteşti, judeţul Argeş, scrie sătenilor, că e 
bună , crema* de Garpaţi şi cu ce lecuri trebue să se vin- 
dice sătenul de migrenă! Decă ne este ruşine şi cu 
limba naţiei, cum de nu ne este ruşine şi cu naţia, 
căci limba şi cu naţia sunt ca trupul cu sufletul. Pe 
noi orăşenii, cei cârmuitori, luminaţi, aleşi, ne credea 
până la o vreme poporul că suntem mari, grozavi, fal
nici, citiţi; acu mi se pare că ne iea drept nişte mă- 
măligari. Am voit să boerim limba, şi din multă boe- 
reiă a ajuns de n ’are haină pe ea şi-şi acopere 
goliciunea cu corcoţe şi cu petice lătineşci şi sfranţu- 
zesci*.

Ier dl Nicu Xenopol, scriind în , Românul* despre 
novelele dlui N. Gane, 4i°e aceste :

J n  starea nostră, trebue să ne gândim cât de 
greu este pentru un autor de a-şi păstră o limbă fru
mosă. Modele are forte puţine dinaintea sa, pretutin
deni unde se întorce, nu aude de cât o limbă stricată. 
Piarele pe care le citeşce, sunt scrise în tr’un stil pe 
jumătate franţuzeşce; scrisorile pe care le primeşce 
sunt scrise mai rău âncă de cât fia re le ; conversaţii 
nu aude de cât în franţuzeşce seu cel mult alternând 
în câte o frasă românescă şi una franţuzescă. Decă 
citeşce vr’o broşură, seu ascultă v r’un discurs, este 
ameţit de nămoluri de cuvinte străine şi de construc- 
ţiuni neromâneşti*.

Ietă dară, probat — prin cele doue de frunte 
diare ale României, — că nici acolo nu se scrie bine ro 
mâneşce. Va să (jică, nu numai dincoci, dar şi dincolo 
este ce să se combată.

Nu înţelegem dar, pentru ce tocmai purure noi să 
fim de ris, ier dânşii să trecă tot de model?!

Marcu Emilian.

Aether eosmie, Pulvere eosmieă.
Mai înainte de Newton, La Place şi Euler cunoş

tinţele fisicali erau puţine, d ar şi din acele multe se 
basau mai ales pe hypotese, care nu aveau pentru sine 
jumătate de probabilitate. Aceşti bărbaţi celebri, ală
turea cu ceialalţi din splendida pleiadă a vecului XVII 
şi XVIII au luminat ochii cei painginaţi ai omenimei, şi

ietă că maşina colosală şi eniginatică a creatorului des
coperi omului adi unul mâne altul din nenum ăratele 
sale secrete. Omul începu să cunoscă mai bine pe crea
torul seu.

între celelalte se dicea, că lumina este m aterie, 
ceea ce s ’a arătat de hypotesă falsă, din causă că, fiind 
lumina materie, sorele trebue să tot scadă şi în fine să 
dispară din sistemul seu, ceea ce nu se pote proba nici 
în tr’un tip. Euler a înlocuit hypotesă numită cu ceea 
a undulaţiunii, care prin manualele fisicali se află sti- 
lisată cam în modul urm ător : »De o parte universul 
este plin cu o materie cosmică imponderabilă, ier pe 
de alta părticelele sorelui învăpăiat, aflându-se în vibra- 
ţiune continuă, lovesc neîntrerupt în aetherul din apro- 
piare, adecă în acea materie cosmică imponderabilă şi 
loviturile respective se străplântă prin aether până la 
nervul optic, producând simţiţiunea, ce se numeşce ve
dere*. Nici îa Euler, nici la alţi contimpurani ai sei 
nu aflăm să se cjică. apriat, că aetherul este im ponde
rabil, ci la unul cetim despre aer forte ra r despre aer 
ceresc etc. seu la cei mai mulţi nici că aflăm pentru 
aether ver-un atribut.

Decă aetherul ar fi materie imponderabilă, a r tre 
bui să aibă margini atmosfera, căci aerul atmosferic ori 
cât ni-1 vom cugetă de fin, tot nu ni-1 putem representâ 
ca imponderabil. La Place ce e drept ni spune, că 
aerul atmosferic se întinde până unde puterea centri
fugală este cât şi gravitaţiunea. Acesta însemnâză mai 
mult un concept matematic seu pote locul, de unde în 
cep a se frânge radii solari spre pământ. Ni se pare 
mult mai raţional decă susţinem, că aerul, rărindu-se 
tot mai mult, se pierde în universul înfin it; seu decă 
susţinem, că aerul este acea parte din pulberea cos
mică, care s’a condensat şi s’a precipitat pe păm ânt în 
urm a atracţiunii acestuia şi în urm a celerităţii impo- 
sante cu care să mişcă pământul prin univers. Când 
afirmăm acesta, ne provocăm la un esperiment fisical 
deja esecutat, a d e că : barometrul se înnalţă în mom en
tul când îl ating mai ântâi demineţa radele solari, şi 
ierăşi cade, când apun de pe dânsul radele acele. Es- 
perimentul ni-1 putem esplicâ numai decă (Jicem, că în 
caşul prim la presiunea aerului atmosferic se asogieză 
şi ceea a pulverei cosmice ce se află dincolo de atfnos- 
fera pământului, ier în caşul ultim dela acel apesăm ent 
se subtrage tot acelaşi.

De altmintrea decă susţinem de adevăr, că lum ina 
şi afinele s a le : căldura, sunetul, dar să punem aici 
chiar magnetismul şi electricitatea, nu sunt alta, de cât 
streplantarea undelor optice, colorice, atunci trebue să 
susţinem de adevăr şi aceea, că aetherul este materie 
cosmică ponderabilă, cu atât mai vârtos căci şcim, că 
totă materia posede atracţiune, seu cu alte cuvinte, că 
are pond.

Pe basa celor amintite susţinem dară, că aether 
cosmic imponderabil nu esistă, dar esistă aether pon
derabil, pe care deci să-l şi numim aer seu pulvere 
cosmică.

Când dicem acesta, înţelegem, că aerul seu pul- 
verea cosmică este forte fină, infinit de rară. Spre 
ilustrarea acestei afirmaţiuni (Jicem cu La Place, că în
treg sistemul solar a fost la început un glob găzos, ca
rele s’a condensat succesive şi a separat de sine âne- 
lele, din care mai târdi'u s’au compus planeţii. Volumul 
acelui glob a ajuns până la periferia orbitei lui Neptun. 
Acum, diice Moldenhauer, decă ni cugetăm întregă m a
teria sistemul nostru solar îm praşciată în spahiul ce-1 
închide suprafaţa acelui glob, atunci desimea medie a 
acelui glob a fost pe de 640,000 de bilione de ori mai 
mică de cât acelui mai ra r gaz de pe pământ, adecă 
a hydrogenului. Acel glob colosal a fost apoi pe de 900 
de ori mai ra r de cât hydrogenul pe timpul, când în
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cepu s£ se formeze dintr’ânsul ânelul, care a dat naş- 
eere pământul. Chiar şi pământul a ocupat volum de
340,000 de ori mai m are de cât astăfji, în momentul 
când s ’a despărţit luna de dânsul, adecă a constat din 
gazuri pe de 5Va ori mai rari de cât hydrogenul. Drept 
aceea, dice H. E. Richter, aetherul, adecă pulberea cos
mică trebue s& fie materie infinit de rară.

Mai departe este ftirte logic se susţinem, că pul- 
verea cosmică nu pote consta din alte elemente, de cât 
din de acele ce compun şi aerul nostru, adecă din ni
trogen seu azot şi din oxigen, lângă care putem numi 
niţică apă, acid carbonic şi multe părticele adecă frân
turi de alte materii. Dintre tote materiele aceste pe noi 
ne intereseză mai de aprope aerul seu pulverea cos
mică, adecă substanţele solide, care plutesc în univers, 
despre care vorbesc bărbaţi ca Kepler, Linne, Arago, 

Humboldt, etc.
în analele academiei şciinţifice din Berlin 1871 

Chr. Gottfried Ehrenberg trateză pulberea cosmică din 
tote punctele de vedere şi susţine, că majoritatea păr
ticelelor materiali din acea pulbere îşi are originea pe 
păment, adecă s’au înnălţat în atmosferă ca volbură de 
prin America tropică, de pe deşerturi şi stepe, din focul 
vulcanilor şi din pădurile cele aprinse etc., dar obvin 
şi părticele de pulbere cosmică — nori cosmici, neguri 
cosmice — şi că prin acesta se află şi organisme.

Studiul pulverei cosmice se promoveză forte prin 
cunoşcinţele ce ni-le-am câştigat în timpul mai nou 
despre meteoriţi. între aceştia se află meteoriţi cari 
constau din metale, alţii din pietri cristalisate ş i’în fine 
sflnt şi frânturi carbonice. Ceşti din urm ă ni-au aretat, 
că cuprind s-ubstanţă hydrocarbonică de composiţiune 
organică, din care Berthelot Cr. scose un fel de suro
gat petroleos. Nordenskjold la 1870 află în Şvedia lângă 
Hessle un meteorit în neuă şi esaminându-1 a consta
ta t în tr’ânsul o substanţă organică, ce conţinea humă 
şi carbon. în timpul mai nou s ’a constatat,’ că meteo
riţii însoţesc pe atare comet şi că la olaltă se pot con
sidera de frânturile cutârui corp ceresc, pe carele cause 
interne seu esterne l’au dărăburit; aşâ dară şi dânşii 
trebue sâ constee din elementele, ce au compus corpul 
respectiv, adeca din gazuri şi aburi de apă şi din frân
turi *de metale, din pietri şi din substanţe humose. 
Analisa spectrală ni-a documentat deja prin celebrul 
Siaparelli, că în comeţi se află pulbere carbonică în
văpăiată. Cornetul lui Biela mai anţerţ s ’a streformat 
în tr’o dungă de meteorit, care se mişca tocmai pe ca
lea cornetului numit. Pământul trece în tr’un an de câte
va ori prin atari ânele şi în trecere totdeuna suscepe 
nenumerate părticele de pulbere şi de pietricele de 
comeţi.

Peregrinul regiunilor polari celebrul Nordenskjold 
aflându-se pe Spitzberga a esaminat neua prospetă şi 
a aflat într’ânsa substanţe carbonice; pe aceste le-a 
analisat apoi Daubree şi a aflat, pe lângă carbon, fer, 
cobalt şi alte metale. Adeverul ni documenteză, că ele
mentele acele nu sunt de origine pământenă, ci că au 
ajuns în atmosfera pământului venind din spaţiul infi
nit al universului. Tot Nordenskjold a esaminat pe 
Spitzberga lumina nordică şi a constatat şi în tr’ânsa 
părticele învăpăiate de carbon feruginos.

Din spectrul solar âncă ne convingem, că în lu
m ina sorelui precumpeneşce carbonul şi hydrogenul. 
De aici putem şi presupune, că sorele este un corp care 
se înfierbintă prin acceperea neîntreruptă de pulbere 
cosmică, în care prepondereză substanţele hydro-carbo- 
nice. Chiar şi lumina zodiacală, decă o analisăm, ni 
aretă  că se compune din negură şi pulbere cosmică, a 
cărei lumină este parte proprie, parte reflectată.

Aceste adevâruri ale astronomiei moderne sunt 
forte valor6se pentru de a pute resolvi întrebarea des

pre originea vieţii organice pe pământ şi pe celelalte 
corpuri ceresci. Darwin presupune, că la început s’au 
creat patru seu cinci fiinţe şi din aceste prin cause na
turali dânsul lasă se se desvolte genurile, speciele şi 
familiele. De şi este mare Darwin, dar ânsuşi îşi în
mormânta teoria, căci scăpă din vedere acea împregiu- 
rare, după care puterea creălore putea sS zidâsca de 
odată nu 4 seu 5 fiinţe, ci milione seu nenum ărate; 
decă Darwin şcie acesta, atunci sS ni spună raţiunea 
care l’a făcut se deducă pe tote fiinţele pământene dela 
4 seu 5 creaturi prim itive?

întregă lumea progresistă susţine astădi, că lumea 
| este infinită în timp şi spaţiu, adecă n ’are nici început 

nici finit. Numai forma se schimbă neîncetat; astăzi se 
nasc tipuri noue, altele însâ dispar, se nimicesc. Chiar 
din începutul cel fără de început universul a fost şi 
este plin cu corpuri cosmice, dintre cari unele sunt în 
stadiul de formaţiune, altele în etate natură, adeca sunt 
capabile de a susţine vieţă organică şi apoi altele se 
află în stare de disolvare. N’are drept Darwin, decă 
cjice, că vieţa organică esistă în univers din momentul 
când s’a creat fiinţa p rim ă! Noi susţinem astădi, că 
universul are vieţă organică perpetuă, care a esistat 
din veci şi va dură în veci, streplântându-se neîncetat 
în forma organisată, după teorema : omne ovum ab 
ovo, omnis cellula ab cellula, omne protoplasma a pro- 
toplasmate. Nu mai întrebăm astăcji cum au ajuns or
ganismele în lum e? ci cum au ajuns organismele pe 
lumea acesta sâu pe cealaltă? La întrebarea asta res- 
pundem, că organismele vin din univers.

Din tote spicuirile amintite credem a fi arătat, că 
universul conţine materii organice compuse în mod che- 
mic. Decă este adevărat, că norii de meteoriţi seu şi 
comeţii ar fi bucăţi din atare corp ceresc sdrobit., şi 
ca atari âmblă rătăcind prin univers; atunci cu totă 
positivitatea putem susţine, că prin univers trebue se 
rătăcescă şi frânturi de formaţiuni organice, aşâ dară 
şi organisme numerose, precum şi germeni de ai lor, 
înţelegând aici atât vieţa anim alică, cât şi cea ve
getală.

Precum se păstreză prin ghiaţă şi prin alte ţinu
turi nefavoritore germinii multor animale şi plante, fără 
ca să-şi pierdă vieţa, chiar aşâ ni putem cugetă, c ă , 
acei seu de acei germini se pot conservă şi prin re
giunile cele reci ale universului, bună-oră ca şi prin 
mumiile de prin milenariele ascunse ale Egiptului. Decă 
se aprind şi ard cei mai mulţi germeni de organisme 
ajungând pe pământ, nu urmeză că toţi germenii tre
bue să şe prepădescă; ajunge decă unul numai îşi 
ciesvoltă vieţa, căci după Darwin din acest unul se 
desvoltă genurile, speciile şi familiile. Că doră în mai 
multe caşuri vedem cum aruncă natura din mână plină 
şi se aretă predătore, însă numai ca să sporescă vieţa 
organică! ,

Susţină cine voieşce, că ceva s’a putut creâ odi- 
niora din nimic, adecă din elemente chemice, dure şi 
anorganice. Noi nu aflăm acesta numai de prisos, dar 
nici nu o înţelegem. Credinţa pote face, dar şciinţa în 
sens strict luată nici odată nu-şi va abandonă princi- 
piele, pe care i le-a descoperit raţiunea prin lab6re în
delungată. Teodor Ceontea.

Femeia muhamedană. *
— Din j, Islam*. —

Istoria de religiunii, afară resultatele produse 
de geniul unui popor întreg, aretă şi de acele, pe cari

* Goldzieher, „Studii din istoria religiunii muhamedane“, 
Budapesta, 1881.

N otiţă: în prescrierea cuvintelor resăritene semnul ' (spi- 
ritus asper), care mai de multe ori va fi întrebuinţat, însemneză
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le-a produs geniul şi însufleţirea unui individ singura
tec. Vom studia resultatele produse de Muhamed în re- 
ligiunea sa — în islam — şi din aceste, cea mai mo
dernă — care şi în dilele nostre e cel mai interesant 
obiect al istoriei culturale şi dogmatice : starea femeii 
muhamedane. Conform scopului numit, vom tracta în 
genere : Despre religiune şi unele datine păgâne a a ra
bilor înainte .de islam, despre căsătorie — regulamin- 
tele şi relaţiunea acesteia, despre starea femeii în jus
tiţie şi mărturire.

Arabii nici înainte de Muhamed n ’au fost lipsiţi de 
totă religiunea. Despre vieţa lor religiosă ni dau destul 
de clară deslucire câteva date ale scriitorilor clasici, şi 
înşciinţârile scriitorilor muhamedani. Folosindu-ne de 
isvorele aceste, Osiander, Krehl, Rehacek, ni ofer des
tul de clară iconă despre religiunea arabilor înainte de 
islam. Din tote datele şi înşciinţârile acestora apare, că 
arabii înainte de Muhamed au stat la un grad forte de 
jos al religiunii polytheiste. Afară- de cultul fenomene
lor naturale, mişcările mai însemnate ale religiunii ara
bilor au avut onorul petrilor şi lemnelor. Un polythe- 
ism, care l’am pute asemănă cu cela al grecilor ori 
egyptenilor, la denşii nici odată nu s ’a  desvoltat.

Căutând gradul desvoltârii religiunii arabilor îna
inte de Muhamed, nu-1 putem numi decât fetisism. Al- 
lah al lor mai târziu nu s ’a întrebuinţat în tr’un înţeles 
cu.Allah cel din evul arabilor păgâni, şi acesta — cel 
puţin după înţelesul etimologic al cuvântului — însem- 
neză obiectul temerei şi al spaimei. înainte de Muha
med rugăciunea — ca ritul religiunii — nu s’a găsit 
la denşii. Muhamed a fost cel d’intâiu, care i-a învăţat 
a se rogâ. Idolilor li duceau donuri şi jertfe, petrele 
sfinte nu le întrebuinţau, dar că s’ar fi şi rugat, despre 
acesta nu avem nici un dat positiv. Pe timpul de is
lam desmăniau pe Allah cu rugăciuni: „Rogă pe Allah, 
căci îţi va iertă, şi va trimite din ceriu ploie roditore*. 
în se arabii păgâni cum desmâniâ în timp de secetă pu
terile ceresci: Prindea boi, la acâror codi legă crengi 
de arbore, cu de adinsul de salac (saelanthus) şi ascusar 
(asclepias), aceste le aprindea, şi de pe piscul cutârui 
munte i aruncă în afundime.

Semenă acesta datină cu una a romanilor vechi; 
când în sărbătorea Ceres — deiţa fructificaţiei — îşi pe
trecea în circ cu vulpi, şi legă la cocjib acestora făclii 
ardătore. *

Din sărbătorile lor mai de însemnătate sunt; săr
bătorea „cacba*, la care toţi arabii se adună odată în 
an la Mecca, şi „sărbătorea selbatecei* (cId-al-sabu); 
cea d’intâie avea un înţeles politic şi social, ier a doua 
a fost sărbătore poporală.

Deşertul Arabic âncă-şi are religiunea sa. Religiu
nea beduinului e : murua. Murua după cuvânt e băr
băţie, se pote asămenâ cu gentlemanul englesului. Se 
derivă dela m ar’un; adeca bărbat, vir, ier m urua e 
bărbăţie, în înţelesul acesta virtute. în religiunea acesta 
nu e vorbă despre Dumnezeu, ângeri, înviere, jude
cată; nu este în ea rugăciune, nici post. Spiritul ei e 
dreptul — jus -— ier dogma-i fidelitatea. Cine nu eser- 
seză virtutea ospitalităţii, cine nu primeşce sub aeope- 
rementul seu pe cel gonit, şi nu-i dă ajutor în contra 
inimicilor, care fidelitatea promisă nu o ţine, care vinde 
interesele rudeniei sale, cine nu desmânie sângele ver
sat al deapropelui, seu al străinului scutit la densul, 
cine nu păstreză dreptul arabului liber în contra străi
nilor — acela nu-i arab de caracter. Acesta e religiu
nea beduinului arab.

sunetul arab ' am ; b dintre doue nume de personă însemneză 
fiul cutâruia d. e. Muhamed b. Muthanna, Muhamed fiul lui 
Muthanna.

* Preller : ROmische Mythologie, pag. 157—S.

Ultimatul perfecţiunii îl ajungea acela, care în o 
personă erâ poet, erou, stilist, vrăjitor şi v ân ă to r; cine 
poşedea aceste ensuşiri şi-a avut atributul camil =  
perfect.

însăm nătatea religiunii din dogtna lui Muhamed, 
înaintea beduinilor arabi corespundea lui murua. Mu
hamed nu a voit a scote acest tesaur moral al arabi
lor din inima naţiunii sale, din contra pretinde dela 
credincioşii sei, ca în virtuţile legate de murua se se 
deprindă. Cu deosebi protegiarea „vecinului* şi „străi
nului* le împunea prin religiunea sa nouă.

Dar pân’ ce de o parte Muhamed sancţiona cu 
voia lui Muhamed unele datine din murua, de altă 
parte trebue a observă, că nu tote mişcările lui m urua 
fure sancţionate. Sunt în m urua nescari obligăm inte, 
pe cari Muhamed directe le-a înjurase, şi cari cu dog
ma lui nici decum nu s ’a potrivit.

Dintre datinele lui m urua — şterse prin religiunea 
lui Muhamed — ca convenintă studiului nostru, vom 
aminti tu ’ada, acea datină a unelor rude arabe, când 
feta de nou născută se înmormânta de via, ca ore-cum 
cândva să nu aducă ruşine seu faimă rea asupra ono- 
rei şi nobiliei familiei seu a rudeniei. Naşcerea fetelor 
nici odată nu se consideră ca eveniment favoritor.

Referitor la acesta va fi interesantă declaraţiunea 
u rm ăto re : Haddsads b. Jusuf a întrebat odinioră pe 
Gadban erou din ruda seibană: ce easuşiri are femeia 
rea? „Are gramad mic, genunchi ascuţiţi, e prom tă 
spre a s a lt . . . totdeuna e încunjurată de alte femei ; 
când e mâniosă, pote irită o sută de femei, când i vor- 
beşci, 4 ice : ţ)eu, nu am odihnă pân’ nu le aşe4 pe 
tote. în sin are fetă, pe braţ ţine fetă, lângă ea ier 
este fetă (adeca tot fete naşce).* Ier la întrebarea cum 
e femeia bună? a respuns : „E i are o făptură m are, 
cuprinde loc mult, e forte amorosă, naşce prunci mulţi, 
în sin are copil, pe braţe ţine copil, pe lângă ea âm - 
blă copii (adeca tot copii naşce).*

Tu’ada amintită, acesta datină barbară din murua, 
se îndepliniâ de cătră arabi contra învoirii mamelor, 
căci densele ascultând vocea naturei se îndură de bă- 
ieţelele. Pe timpul lui Muhamed, Cheis b. Asim, un arab 
de vază întorcându-se la islam, ensuşi a enerat profe
tului ; că căte fete i s’au născut, tote le-a înm or
mântat. *

Referitor la tu ’ada mărturiseşce şi coranul :
Sura XVI r. 60. „Şi decă cutâruia i vestesc nas- 

cerea vre unei copile, faţa i devine posomorită, şi se 
m âniă forte*. V. 61. „Se ascunde de rudeniele (de ru 
şine) pentru vestea fatală, (şi aşâ se cugetă) : „Ore pe 
lângă totă ruşinea să-o lase în vieţă, ori să-o înmor- 
minte sub ţerină*. Anii primi ai islamului conservă 
mai multe legende, cu scop de a stabili tu ’ada. Dintre 
aceste :

Când s’a născut Sauda bint Zahra, tată-seu nu
mai decât voi a o înmormântâ, fiind că erâ de o co- 
lore întunecat — negriciosă — şi arabii pe fetele de 
asemene colore —■ varca — după morte îndată le în
mormântâ. A săpat gropă, dar când voiră a aşedâ făta 
în mormânt, se audi o vâce cerescă (hatif) 4i°6nd : 
„Nu înmormântaţi feta, lăsaţi-o a trăi în deşert*. După 
acesta voce lăsară feta în vieţă. Densa deveni cea mai 
înţeleptă femeie în redenia Cureiş. Cu o ocasiune pro
feţi rudei sale : între voi să află o profetă, care va se 
nască profet; arătaţi-mi fetele vostre, să spun care e 
acea fericită?! Vedând pe Amina, feta lui Vahb, dise :; 
„Acesta e profeta, care va da viăţă profetului*. Amina

* Despre tu'ada, datina crudelă a lui Cheis, şi mai mul
tor rudenie arabe, vedi : Krenner, Beitrag zur Kenntnisş d«r 
Geschichte und Sitteri cler Arabei- vor dem Islam. Wien, 1851 c. 
VI pag. 426.
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a  fost mama profetului Muhamed, care a sters tu ’ada 
dintre datinele arabilor păgâni.

Nici o datină politică şi socială nu a reformat 
Muhamed în aşâ mesură, ca ceea a căsătoriei. în acesta 
privinţă a ferit de o parte naţiunea sa de unele pre- 
judeţe eronate şi păreri vrăjitore, de alta parte a măr- ' 
ginit nenfrânarea căsătoriei arabe. Arabii păgâni cre
deau, că în luna savval (luiia a 8 călindarul arab) nu 
e consult a legâ căsătorie. Islamul a sters acesta da
tină. Inseri profetul s ’a căsătorit în luna acesta cu so
ţia sa Aiisa. Tradiţiunea nu numai că nu opresce că
sătoria din luna acesta, dar o recomendă. De altă parte 
precum amintirăm, a regulat dreptul nenfrânat al că
sătoriei arabe. Arabii nomazi considerau legătura că
sătoriei ca o relaţiune forte slabă. Referitor la acesta, 
Lady Anne Blunt, care a călătorit între beduinii Eu- 
phra tu lu i, studiând datinele acestora — ni n a re z ă : 
Ahmed, şeichul rudei beduine Mavali şi Dseda'an, şei- 
chul rudei F edsaan  a păşit în legătură frăţescă (uchuv- 
vat), care legătură după datina beduină are acel obli- 
gamânt, ca în timp de resbel să ajute unul pe a ltu l; 
dânşii au  şi plinit acesta mult timp. Odată Dsedaan 
portând resbel cu ore-care inimic, a cerut ajutor şi 
dela soţul seu Ahmed, însă acesta i trămise respunsul 
aşâ : , Ahmed nu va luptă nici odată în interesul ace
luia, care are de soţie pe iubita lui*. Dsedacan acuma 
aucji primadată, că soţul seu iubeşce pe femeia de Ma
vali, cu care el de doi ani erâ căsătorit, şi cu care 
avea şi un copil. „Causă forte mică e acesta, pentru 
de a pută despărţi doi amici. A ta  e femeia, ia-o la 
tine*, şi soţia-şi de loc o trămise la şeichul de Mavali. 
Iăr femeia avu copii cu ambii şeichi. * Este un ce de 
polyandrie acesta, care se obicînuiâ la arabi înainte de 
Muhamed. Acesta se pote adevări şi cu datele tradi- 
ţiunii. **

Şi mai în m are m esură domniâ în socialismul 
arab polygamia, pe care, de şi islamul nu l’a putut 
şterge cu totul, dar cel puţin a mai restrînsu-o, încât 
a ficsat marginele acesteia. Numărul muierilor legitime 
le-a restrîns la patru. Profetul a decis apoi drepturile 
şi datoriile femeii în familie basată pe o asemenea nu- 
merosă polygamie. De şi după Muhamed căsătoria se 
pote deslegâ, toluşi neatârnarea bărbatului şi în acesta 
privinţă se resjrînge. Mai însemnate sunt dintre regu- 
lamintele căsătoriei, cele aduse în causa consângeniei: 
»Nu este iertat, ca consortele aceluiaş bărbat să fie 
sorori, seu mătusi despre tată seu mamă*. Copilul şi 
feta lăptaţi de aceeaşi doică, nu pot legâ căsătorie le
gitimă. Unii canonişti voind a aplică regulamentul din 
urm ă în înţelesul cel mai strict, (pe : Că împrejurarea, 
când copilul şi feta s ’au nutrit cu laptele aceluiaş ani
mală, âncă ar fi pedecă de căsătorie. Contra-aserţiune: 
Precum între om şi animal nu este legătură de con- 
sângenie, aşâ nu pote fi lăptarea prin animale pedecă 
de căsătorie.

Islamul, de şi nu putu şterge polygamia din dati
nele arabe, dar valorea regulamintelor de sus nu se 
pote negâ : înainte de islam fiul mai de etate se putea 
căsători după mortea tată-seu, cu una dintre muierile 
acestuia.

Chin ana, un protopărinte al profetului, după mor
tea tată-seu Chuzeima, se căsători cu soţia acestuia, 
cu dânsa avu pe Nadr, protopărintele rudei Gureis. 
Despre astfel de căsătorii dice Muhamed în Coran (IV. 
26) : »Nu luaţi de soţie femeile, cu cari taţii voştri s’au 
căsătorit, întru adevăr acesta e un lucru urît şi dejo- 
sitor*.

* Bedouin tribes of the Euphrales, c. I pag. 37.
** Goldzieher : Exogamy and Polyandri among the Arabs, 

London, 1880 p. 26.

La începutul islamului domnul rudei Fezara a fost 
Manzur b. Zaban. Manzur s ’a căsătorit eu soţia tată- 
seu, cu Melica. Manzur obicînuiâ a be şi beuturi spir- 
tose. Cu o ocasiune fu acusat părintelui O m ar; presen- 
tându-se înaintea acestuia, scusa i-a fost, că dânsul 
despre regulamintele lui Muhamed nimic nu a sciu t; 
întărind acesta cu 40 de jurăm inte fu eliberat; dar fu 
silit a desface căsătoria nelegitimă cu Melica. Manzur 
tot nu a încetat a scrie poesii amorose despre Melica, 
dintre aceste :

»Pe vieţă-mi spun, Melica nu-i femeie rea, şi nu-i 
casă, a cărei perdele ar ascunde alta asemenea ei*. 
sJur pe vieţa tată-meu*, (Jice e l : Religiunea, care me 
desparte de tine, întru adevăr e blamare . .  .* Conve
nind odată pe stradă cu Melica, încântat de frumseţa 
acesteia, dise : »Blasteme Allah acea religiune, care ne-a 
despărţit !*

Din aceste putem deduce, cu ce plăcere s’a pri
mit regulamintele lui Muhamed din partea arabilor 
pigâni.
f  Nu mai puţin variate sunt legile de justiţie. în 

acesta privinţă aflâm cele mai contrarie păreri din par
tea legislatorilor muhamedani. Vom aminti din aceste 
doue; părerile referitore la caracterul judilor (cadi), şi 
la valorea mărturiilor. Disputa mai interesantă a  legis
latorilor muhamedani e s te : Pote fi femeia cadi (jude ?) 
Majoritatea e de părere contrarie, şi argumentă a s tfe l: 
Cadi în afacerile private personifică imamul (suplent al 
profetului) cel mai suprem; şi fiind că imamul se pote 
alege numai dintre b ărb a ţi; aşâ dar representantul ima
mului (ad. judele) numai bărbat pote fi.

Muhamed b. Dserir al Tabari (f 310) fundatorul 
cel mai bătrân al istoriei muhamedane, aretă cel mai 
m are liberalism în cestiunile femeilor. El dispută aşâ : 
Afacerile judelui să basâză pe acea dogmă a lui Mu
hamed, că la puţini li este în  putinţă, să sileseă pe 
omeni la fapte plăcute lui Dumnezeu, şi să-i reţină de 
la fapte rele. Represintantele acestei datorii e judele, 
el o eserseză acesta în locul şi numele comunei. însă 
acesta datorie atinge atât pe bărbat, cât şi pe femeie; 
aşă dar femeia tot cu acela drept p6te fi jude, ca 
bărbatul.

Aceste doue păreri le asimilă Abu Hanifa. După 
4isa acestuia judeţa femeii în principiu nu e eschisă, 
însă numai peste afacerile acele se pote estinde, în 
cari femeia pote fi şi martore. Omul — dice el — nu
mai în acele lucruri pote judeeâ, în cari şi mărturirea-i 
are valore.

Părerile, că în ce lucruri are valore m ărturirea fe
mei — ier sunt diferite. Abu Hanifa dă valore în ori
care lucru m ărturirii femeii. Alţii numai în lucrurile, 
cari cad în sfera acesteia. Eşti din urm ă nu dau ase
mene valore m ărturirii femeilor cu a bărbaţilor. După 
Malic şi Ahmed doue, ier după Al Safi’i patru mărtu- 
riri de femeie sunt egale cu una de bărbat.

Nicolau Bersan.

C u g e t ă r i
de Regina României.

A uita c’a fost intim cu cineva, este una din cele 
mai m ari greşeli ce omul pote comite.

Linguşirea este omagiul ce un spirit mic aduce 
unui alt spirit mic.

Poetul şi păiangenul îşi scot firul din pântecele lor 
pentru a zidi locuinţi aeriane.

0  femee ne ’nţelesă este aceea care nu ’nţelege pe 
celelalte.

Bunătatea tinereţii este ângerescă. Bunătatea bă
trâneţii este divină.



Anul XVIII. F A M I L I A. 57

Oh ! femei, femei!
Abiâ trecu un pătrar de an, de când Aureliu s’a 

însurat. Are o nevestă frumosă şi de sigur el ar fi 
forte fericit, de cumva un mic nor nu s ’ar fi aşedat pe 
cerul vieţii lui conjugale.

Acest mic nor era o oprelă. Nevestă lui nu-1 ierta 
se fumeze ţigări.

Âncă fiind mire, i-a promis densul acesta. Şi ce 
n ’am promite înainte de cununie! ? Femeile sunt forte 
cu minte, că scot tote promisiunile de acesta natură în 
primul act al am orului; căci în actul cel de pe urm ă 
însedar s’ar sili a forţă se le scotă.

Aurora âncă şciea, că fiind âncă miresă, pote se 
ceră ori ce, tote i se vor promite. Deci în tr’o seră, 
când se plimbau la lună în gradină, (}ise mirelui e i :

— Spune-mi, Aurelie, împlini-mi-ai o cerere?
— Una? O sută, o mie! Numai spune-mi, ce?
— Să renuncii la fumat pentru totdeuna!
— La fumat?
— Da.
— Pentru totdeuna?
— Da.
— Dar pentru ce?
— Pentru că nu pot suferi fumatul. Nu-1 pot 

suferi.
Nu cred, ca miresă să-şi fi motivat cândva mai cu 

temeiu cererea. Apoi ea con tinuă:
— Să vedi, Aurelie, Goethe n ’a putut, se sufere 

fumatul, Napoleon cel m are asemene l’a u r î t . . .
— Da, da. Şi Paul de Kock . . .
— Pe acela nu-1 cunosc. Pe scurt. Eu nu te voiu 

sărută decă vei fumâ.
Acesta fu un argument, faţă de care Aureliu tre

bui se capituleze. El dară promise, că va renunciâ la 
fumat pentru totdeuna.

0  lună de el îşi ţinu vorba cu fidelitate. N’a fu
mat, şi a putut dice, că pe cerul vieţii sale nu este v r’un nor.

în a doua lună însă bietul Aureliu nu se mai pu
tea conteni. Dar, fiind că a promis, voiâ se fie om de 
parolă; cugetă, că va fi mai bine, decă va face nişte 
mici secaturi soţiei sale, ca ensaşi ea de bună voie să-l 
achiteze.

Dar s’a înşelat, şi doră nici acuma n ’ar fumâ, de 
cumva un bun prieten nu l’ar fi scăpat de acesta în
curcătură neplăcută. în tr’una din dile prietenul i dise :

— Trebue să te scapi de jugul acesta.
— Dar cum?
— Antâiu în secret. Tocmai acuma am primit nişte 

ţigări escelente, ce se numesc Amande. De seră îţi voiu 
da din ele şi sper, că-ţi vor plăce.

După cuvintele aceste, fără se fi observat dŞnşii, 
se deschise puţin uşa laterală, şi prin aceea Aurora 
putîi să audă totă conversaţiunea lor următore.

— Eşti pre bun, amice, dar totuş nu se cade se-mi 
înşel nevestă, — respunse Aureliu.

— Eh! femeile nu trebue se şcie tote.
— Dar cum se fac, ca Aurora să nu afle asta?
— După cină vei vini în cafenea şi eu acolo te 

voiu aşteptă cu Amanda. Eu nu voiu rem âne în socie
tatea ta, dar totuş îţi vei petrece escelent.

— Dar totuş va fi un ce inconveniabil.
— Nu trebue să ţfi atâta  la conşciinţă. E noro- 

cosă femeia aceea, care nu pote impută soţului seu de
cât o singură — Amanda.

Aurora audi destul. Ea gândi, că Amanda e femeie

şi focul gelosiei se aprinse în d en sa! închise uşa. în
cepu a născoci ceva plan, ca se pedepsescă pe bărba
tul seu. Ea găsi mai potrivit se mergă după el, se-1 
suprindă cu —  Amanda.

După cină Aureliu în adever se duse in cafenea 
şi peste dece minute şi nevestă-sa merse după el. Dar 
ea se rentorse numai decât, şi m amă sa, care şciea de 
acesta intrigă, întrebă înfricată, că ce a vedut?

Ea respunse cu hohot, că a vedut un ce comic.
— Aşâ dară Aureliu nu te-a înşelat?
— Ba, da. L’am vedut dimpreună cu Amanda.
— Domne sfinte!
— Am vedut, cum se lipiă de buzele lui. Cum 

ardea pentru el. Cum n ’a lăsat-o se se stîngă.
•— Se se stîngă? Doră nu pote rem âne în veci în 

cafenea?
— Cum se nu ?! Pariez, că acuma Amanda zace 

pe mesă.
— Pe m esă o femeie în tr’un local public?

• —  Da, pe mesă. înse nu vreu să te las mai mult, 
în dubietate. Amanda nu e femeie, ci o nevinovată ţi
gară. Şi face forte bine Aureliu, decă densul în secret 
îşi procură acesta plăcere, pe care eu i-am oprit-o — 
destul de nebuneşce . . .

. . .  Se mai continuu ?
E de prisos.
A doua di Aurora a suprins pe bărbatul ei cu o 

şatulă de — Amande. Şi de atunci el fuineză şi acasă, 
şi fericirea lui e complectă. Petru Pipâruş.

Napoleon I şi căsătoria.
Napoleon I avea ideile lui asupra căsătoriei. Un 

scriitor engles a descoperit acesta. Englesul Bingham 
îl presinteză dar ca ^însurătorul poporelor*; cam so
lemn, dar aşâ e,- şi tot aşâ de înemerit cum lui Attila
i se dicea »flagelul poporelor*.

Napoleon avea idei chiar şi asupra fisiologiei. Gă
sind divorţul stabilit, nedesaprobându-1 de loc în drept, 
gândindu-se pote, că în tr’o (Ji va fi nevoit să useze 
pentru el, îl împedecâ pe cât putea pentru ceialalţi.

S’a dlis, că făcea acesta pentru a nu ave dispute 
cu biserica catolică, pe care o reconstituise. Dar n u ; 
o făcea numai ca o cestiune de fisiologie. Credea, că 
căsătoria perpetuă produce mai mulţi copii de cât că
sătoriile timpurare. Sunt. învăţaţi cari astfel o cred. 
Napoleon cam despoporă Francia prin resbele, voiâ dar 
se o repoporeze.

Ietă pentru ce încuragiâ căsătoriile. Prin ordinele 
sale, fetele sărace erau înzestrate şi mumelor li se da 
bani pentru a-şi plăti doicele. în privinţa claselor de 
sus urm ă aceeaşi politică, dar în alte vederi. Căută se 
fusioneze rasele cele vechi cu cele n o u e ; pentru acesta 
ordina demnitarilor sei să se însore şi când nu o fă
ceau, i însurâ el ensuşi. Astfel în tr’o di învită pe unul 
din adjutanţii sei, dl de Lavalette, se se urce ’n tră
sură cu el.

Dl de Lavalette află în trăsură, că are se se în
sore cu o nepotă a Iosefinei. Totă noptea se gândi la 
acesta veste ce i dete împăratul. A doua di dimineţă 
Napoleon îl duse la pensionatul în care dra de Beau- 
harnais îşi complectă educaţiunea sa. I puse să deju
neze împreună şi le lăsă un cuart de oră ca să se es- 
plice. Peste 8 (Jile erau căsătoriţi, şi acesta în timpul 
cel frumos când Napoleon nu se grăbiâ aşâ, preeum 
mai în urm ă o făcea. Dl Lavalette n ’a avut, din parte-i, 
de ce să fie nemulţămit de acesta căsătorlă.

Se şcie în adever cu ce devotament dna de La
valette scăpă vieţa bărbatului ei. Finele dar al acestei 
istorii este atingător; este debutul aceleia a lui Berthier 
care din contra e comic.

5



Acest Berthier dă un nou esemplu de graba ce 
punea Napoleon în hotărîrile ce le luă în asemene afa
ceri, ca şi în tote cele alte. Berthier eludase ordinul de 
căsătoria dat tuturor demnitarilor pentru a răm âne fidel 
unei femei pe care o răpise şi al cărei bărbat trăiă 
âncă. Napoleon, prin escepţiune, consimţise sg închidă 
ochii. în tr’o dimineţă, printr’un esces de gelosie, Ber
thier se plânse stăpânului seu de dna X., adăugând că, 
decă erâ aşâ, consimţiâ se se însore. îm păratul i res- 
punse, că va fi însurat chiar în cursul acelei 4'fe; tră- 
mise se chieme pe un duce germân ce se aflâ în tre
cere la Paris şi i anunciâ că fiică-sa ie de bărbat pe 
Berthier.

Ducele germân leşină; Berthier căindu-se începu 
sg plângă. Istoria nu mai spune ce făcu şi feta, dar de 
sigur fu m ăritată după cum Napoleon o ordonase. Cât 
despre dna X., bărbatul ei încetă din vieţă peste 3 luni, 
ceea ce îndoi m âhnirea lui Berthier.

Cel mai adesea, lucru ciudat, dar forte omenesc, 
aceste victime ale căsătoriilor silite, se resemnau şi se 
învoiau cu sorta lor. Dna Berthier (principesă de Wagram) 
deveni o soţie model. Lucrul însă nu se întâmplă tot
deuna aşâ.

Dra Tascher merse la altar înăbuşindu-şi suspinele 
şi nici chiar Napoleon nu putu se o constrîngă se tră- 
iescă cu bărbatul ei, principele d’A rem berg; împăratul 
merse până acolo că o am eninţa să o trăm ită la do
miciliul conjugal cu jandarm ii.

— Trâmite jandarm ii, sire, — (Jise miresa.
— încăpăţânat’o ! — strigă Napoleon mânios.
Se gândi însă şi nu trăm ise jandarm ii.

E e h o.
Un impresariu angagiase un tenor pentru preţul de

90,000 lei pe an.
Tenorul cântă ş ’avu un succes strălucit.
Directorul mişcat forte mult d’acest succes, întră, 

după represintaţie ’n loja sa.
— Ah, scumpul meu amic, — i d!ise, — ce suc

ces ! şeii că te-am angagiat pentru suma de 90,000 lei.
— Şi voiţi se mi-o m ăriţi?
— Mai bine de cât acesta!
— Nu ’n ţeleg!
— îţi reduc lefa la 50,000 l e i . . .  Dar ţi-o voiu

plăti.
*

între doue amice de şcolă.
— Este adevărat, dragă ? . . .  te măriţi din nou, tu 

pe care totă lumea te credea neconsolabilă?
— Ce vrei scumpa mea, ocasia, împregiurârile . . . 

ş’apoi şeii tu, viitorul meu soţ este decorat?
— Dar ce-are a face ?
— Cum văd, tu uiţi că Hippolit, sărmanul meu 

defunct, visase totdeuna o cruce!
*

La curtea juraţilor :
Preşedintele cu un ton sever cătră acusată : Pen

tru ce-ţi ai omorît bărbatul?
— Domnule preşedinte, ca să scutesc pe fîu-meu de 

serviciul militar. îl iubiam înse pe bietul o m ; dar ce 
vrei, sunt mumă înainte de tote.

*
Doctorul Z. umblă totdeuna m urdar spre a-şi da 

aerul de savant.
—  Ar. trebui să-ţi scoţi puţin petele de pe haine,

— i (jfee în tr’o <Ji femeia sa.
— Nici de cum, — respunse doctorul, — e peste 

tot la f e l , ar crede cineva că aşâ este s to fa . . .  
în tr’o di am voit se me curăţ, şi mi-am făcut o pătă 
m are de curăţenie . . .  *

Un biet negustoraş a cumpărat doue esemplare 
d intr’un călindar pe 1882.

— De ce ai luat doue călendare, — îl întrebă un 
prieten.

— Mi-a plăcut atât de mult, încât am voit să-l mai 
citesc odată.

 ̂ Literatura si arte.
/ '  Portretul lui Ştefan cel mare. Se şefe şi din 

publicaţiunile anteriore, că Pr. SSa episcopul Melchise- 
dec a descoperit la Cernăuţi un evangelier dela Homor 
cu portretul lui Ştefan cel mare. Acesta descoperire a 
deşteptat cel mai viu interes între învăţaţii români, căci 
noul portret difere de cela cunoscut pân’acuma. Ceş- 
tiunea acesta s ’a discutat în mai multe şedinţe ale Aca
demiei române, cu atât mai vărtos, că făcendu-se toc
mai acuma la Paris statua lui Ştefan cel mare pentru 
o piaţă din Iaşi, a trebuit să se decidă, care este au
tenticul portret al marelui erou? La aceste discuţiuni 
au luat parte dnii N. Ionescu, PS. S. Melchisedec, ’ Ion 
Ghica, D. Sturdza, V. A. Urechia, I. Negruzzi, V. 
Alexandri, B. P. Hăşdeu, T. L. Maiorescu, G. Chiţu şi 
alţii. Dl Hăşdeu a susţinut, că portretul acesta nu ’este 
al lui Ştefan, ci al lui Petru  Rareş, invocând mai multe 
argumente, între altele şi acela, că portretul e fără 
barbă. în urm ă însă, în şedinţa din duminecă trecută, 
şi dl Hăşdeu a declarat, că în faţa documentelor aduse 
recunoşce, că portretul e adevărat. Astfel de acum îna
inte, portretul lui Ş tefan ' cel m are se va face fără 
barbă.

x  Cugetări de regina României. Revista francesă 
j,La Nouvelle Revue* publică în nrl dela 1 februarie 
nişte cugetări de regina României, cu o prefaţă de 
Louis Ulbach, în care acesta împărtăşeşce câteva schiţe 
interesante din vieţa reginei. în tr’un timp, scrie Ulbach, 
densa a voit să fie profesoriţă; am audit, că are vo- 
caţiune pentru acesta carieră. în adevăr, densa şi pe 
tron instrueză. în nr. presinte publicăm şi noi câteva 
cugetări ale reginei, reproduse din ^Caritatea* aparută 
la Bucureşci.
v /  „Legumele sunt fala bunei econ6me“ dise 

oaată un bătrân. Şi în adevăr, cu câtă plăcere e l’au- 
dată stăpâna casei, care e în plăcuta posiţiune de a 
pune pe mesa sa legume prospete şi delicate. Ca să 
potă face acesta cât mai multe române, se recomendă 
spre cetire cartea: »Despre legume*, plantarea şi creş- 
cerea lor, de N. Avram, învăţător în Totvârad cttul 
Arad, preţul 60 cr. v. a.

Musicalie nouă. La Tâborszky şi Parsch în Bu
dapesta a a p ă ru t: »Souper-csârdâs« de Nicolich Sân- 
dor, preţul 1 fl.

Ce e n o u ?
Sciri personale. Regina României de câtva timp 

este bolnavă, însă ;n  din urm ă a început
să-i fie mai bine. -)4 © / V. <£Maniu, deputat în Ca
m era României, a adunat 620 lei pentru ajutorarea fa
miliilor române din Bănat, cari emigraseră în România, 
dar apoi’ fure silite a se rentorce. — Josif Vulcan a 
fost ales membru de onore al Societăţii de istorie şi 
archeologie din judeţul Mehedinţi în România.

Hymen.v Dl dr. D. P. ‘Barcian, profesor la in
stitutul pedagogico-teologic din Sibiiu, în joia trecută, 
la 2 februarie, s-a logodit cu domnişora Silvia Oltean 
din ,Craiova (România.)
V Bal românesc în Timişoră. Primim din Timi

şoara, următorele ş ire : Comunele St. Georgiu şi St. Uie 
din Fabricul Timişorii, arangeză la 6/18 februar a. c. 
în localităţile sFabrikshof‘ un bal, al cărui venit curat 
este al şcolelor aceloraş comune. E frumosă opiniunea
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publică despre petrecerile române, mai cu semă aici ele 
au câştigat şi simpatia străinilor, al căror gust altcum 
e de-o rutină escelentă. Manifestându-se şi de asta oră"- 
âncă de timpuriu un viu interes, nisuinţa comitetului 
arangiător, în frunte cu dl Petru Cermena, este, a sa
tisface aşteptările, redicând balul la unul din cele mai 
alese ale sesonului, tot odată împodobindu-1 cu colori
tul naţional, ce se lipeşce de suflet.

T  Balul din Cluş. Societatea de lectură „Iulia* a 
junimei române dela universitatea din Cluş va da la 
16 febr. bal în sala redutei urbane, în folosul seu. în 
pausă doi-spre-(}ece tineri români vor jucâ * Românul* 
şi „Bătuta*. Comitetul arangiător e compus a s tfe l: Ale- 
sandru Dragoş, preşedinte; AlesandruCiaclan, Demetriu 
Ciuta, Octaviu A. Cotoţ, Aureliu Marincaş, August A. 
Nicora, Pompiliu Pipoş, Constantin Pop, Emiliu Pop, 
Laurenţ Pop, Romulus Preşa, Nestor Vararean.

-/ Plugarii români din Bănat, conduşi de unii 
prdoţi şi învăţători zeloşi, fac progres forte laudabil pe 
terenul musical. în mai multe comune, aceşti bravi 
omeni au coruri vocale compuse de ei, cari dau pro- 
ducţiuni la diferite ocasiuni. Am anunciat mai de multe 
ori de aceste, de asta-dată ierăş înregistrăm cu bucu
rie un cas. Anume, reuniunea rom ână de cântări şi 
musică a plugarilor din Herendeşci va da astădi sâm
bătă, în 11 februarie, o producţiune în cântare şi de- 
clamare. După producţiune va urm a danţ. Venitul cu
ra t este menit pentru compunerea unui cor instrumental 
tot ş.colo. Bravo !

'•< Bal la Beiuş. La 4 1. c. ţinură comercianţii din 
Beiuş balul lor în ospătăria opidană. Balul a  avut un 
succes bun, căci s’a adunat un public frumos din tote 
naţionalităţile. Mama balului a fost dna dr. Griinwald; 
au mai participat la acest bal dnele : Ignatu, Kremmer, 
Benedek, Prepeliczay, Guttmann, Weiss, Nerpsz, Beginer 
etc. şi dşorele Aurelia Roşescu, Maria Erdeli, Catarina 
Puder, Frida Bauer, Gizela Dont, Emilia Kalmâr, Ema 
Kârolyi, Iulia Reginer, Ida Prepeliczay, Paulina Gutt
mann şi altele.

Societate română de istorie şi archeologie. 
Se şcie, că alte naţiuni, de şi au academii de ştiinţe, 
totuş înfiinţăză şi alte societăţi literare şi şciinţifice. 
Astfel la noi în ţâră sunt mai multe societăţi istorice 
şi archeologice; nici una din ele însă nu e română, căci 
secţiunile Associaţiunii transilvane numai de nume esist. 
înregistrăm dară cu plăcere, că cel puţin în România 
a început să se facă mişcare şi în privinţa asta. De 
curend s’a înfiinţat la Turnu-Severin o Societate de is
torie şi archeologie din judeţul Mehedenţi. Scopul aces
teia este : A institui un museu archeologie, pentru con
servarea monumentelor istorice ale judeţului Mehedinţi; 
a face cercetări istorice pentru a ajunge la cunoştinţa 
istoriei ţării in genere şi în special a judeţului; a lucrâ 
la respândirea cunoştinţelor istorice pentru poporaţiu- 
nea judeţului; a publică lucrările relative la istoria şi 
archeologia ţării; a servi de delegaţiune şi a întreţină 
relaţiuni cu alte societăţi din ţără său strălnetate cu 
scopuri identice. Societatea are un comitet activ. P re
şedintele e dl N. Băicoian, secretarul dl P. Chiţulescu. 
Dorim prosperare şi succes nouei Societăţi!

ţL Schimbări ministeriale în România. Dl I. C. 
Brătian a trecut dela resboiu la interne; dl general 
Angelescu întră la resboiu; dl George Lecca, vice-pre- 
şedinte al senatului, luă portofoliul finanţelor; dl Ge
orge Chiţu, ministru de finanţe, trecu la justiţie. Ceia- 
lalţi miniştri îşi păstrară portofoliurile.

X Serbarea presei în Bucureşci dată joia trecută 
în folosul victimelor arderii circului şi a Românilor să
raci, a reeşit splendid. Un public forte ales s’a întrunit 
şi regele asemene a luat parte. A apărut şi un (Jiar 
sub titlu^/» Caritatea*, în care şi regina a trămis câte

va cugetări. S ’a arangiat şi tombola de cătră mai multe 
dame din societate, altele vindeau flori, mai multe ur
cau vinitul în bufetul din sală şi din foier, unele vin
deau obiecte în chioşc, seu diare, tutun etc. Vinitul a 
fost forte mare.
X Pentru şcolile din Macedonia ierăş s’au trăm is 

din Bucureşci trei institutore din Asilul Elena Dâmna, 
şi anume la comunele Magarova, Mulavissa şi Vlaho- 
Clissura. Acum patru ani asilul a mai trămis âncă trei 
institutore, cari prin conduita şi educaţiunea lor au fă
cut ca Românii din Macedonia se cără institutore nu
mai din asilul Elena Domna.

Industria naţională. Cetim în „Resboiul* (Weis) 
din Bucureşci : „Comisiunea instituită pentru încuraja
rea industriei nostre casnice a comandat mai multe 
modeluri de răsboie în Englitera, Belgia şi T ransilvania. 
Aceste răsboie au sosit şi funcţioneză deja în Asilul 
Elena Domna. 0  şcolă normală pentru ţesut se dice că 
se va înfiinţâ în curend, pentru ca ţărancele să înveţe 
a lucrâ cu răsboie perfecţionate. Cum vedem, iniţiativa 
luată de gragsosa nostră Suverană începe să-şi prdducă 
rodele*.

X  Evreii einigreză din România. , Poşta*, din 
Galaţi, află că comitetul central instituit în Galaţi pen
tru emigrarea evreilor din ţeră  a deschis subscripţiuni 
în tote oraşele pentru acest scop. Guvernul a dat or
dine ca taxa pe căile nostre ferate să se reducă pe ju 
mătate pentru cei ce voiesc a plecâ.

A patra. Cetim în „Binele Public* : Doctorul X. 
una din celebrităţile nostre medicale, nu este tocmai de 
o mare generositate. Acum câteva (Jile fu chiemat în tr’o 
familie pentru a* căută pe un bolnav; visita term inată, 
părinţii credură a face bine puind în m âna doctorului 
trei piese de câte cinci franci. Acesta, care deja le 
aflase pulsul cu diagnostica sa, lasă banii să cadă jos 
şi începe să caute, se strîngă şi să numere : una, doue, 
trei. Pe urm ă prefăcendu-se, că tot mai cau tă : „Dar 
a patra, dise el; nu pociu să puiu m âna şi pe a patra 
piesă?* — „Me iertaţi, doctore, dise un membru al 
familiei întin<|endu-i a patra piesa, căzuse în busuna- 
rul meu*. v/

Au m urit: .Teodor Ardelean, cetăţan în Timişora, 
părintele dlui George Ardelean advocat tot acolo, la 6 
1. c. în etate de 71 ani. — Maria. "Pop, fiica dlui Va- 
siliu Pop preot în Cetan, în etate de şepte-spre-^ece 
ani, la 2 februarie, lăsând în doliu numărâse rude. — 

(Mihaiu Jurma, preot în St. Mihaiul român, în 28 ja -  
nuarie, în etate de 75 ani, lăsând în doliu şese fii.

Cronica lumei.
Despre femei. Un (Jiar spaniol resumă în câte

va linii raporturile şi diferinţele se esistă, după den
sul, între Francese, Englese, Germane şi Spanio le: 
Francesa, dice el, să mărită din calcul, Englesa din 
obicei şi Germana din amor. Francesa iubesce până la 
finele lunei de miere, Engleza totă viaţa, şi Germana 
pentru eternitate. Francesa duce pe fiica sa la bal, Eng
leza o duce la biserică şi Germana la bucătărie. F ran 
cesa are spirit şi imiginaţiune, Engleza are inteligenţă 
şi Germana sentiment. Francesa se ’m bracă cu gust, 
Engleza fără gust şi Germana cu modestie. Francesa 
spune multe şi mărunte, Engleza vorbesce, Germana 
raţioneză. Francesa îţi oferă o rosă, Engleza o daliă, 
Germana un miosot (vergis mein nicht). Francesa este 
superioră prin limbă, Engleza prin cap, Germana prin 
inimă. Der Spaniolele? mă veţi întrebă. O, Spaniolele 
pot da lecţiuni şi Franceselor şi Englezelor şi Germa
nelor. Ele sunt doctori in utroque, escelând mai cu semă 
a prepară o indită şi a apucă preda.

Muntele Ida. Neobositul Schliemann a  esplorat 
în am ănunt totă Troada. După ce a visitat câmpia
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Troiei, care în anticitate nutriă un-spre-dece oraşe şi 
unde astăzi vegeteză sute de săteni, încerca a  se urcă 
pe muntele Ida, cunoscut de publicul din dilele nostre, 
decă nu din Iliada, cel puţin din la Belle Helene. Ajuns 
la vârful cel mai nalt, care are forma unui tron colo
sal, dl Schlemann a putut constată c’aceşt loc eră demn 
d ’a fi ales de Omer pentru a servi de locuinţă lui Ju- 
piter. Privelişcea e unică : jos se întinde totă Troada, 
la mâdă-nopte m area de Marmara, la medă-nopte şi 
resărit Eiespontul; apoi se vede Chersonesul, marea 
Traciei, insula Samotraciei cu muntele de pe care Nep- 
tun  asistă la luptele Grecilor cu Troianii; la resărit, 
m area  Egeă cu insulele Lemnos şi Lesbos. Schliemann 
a  fost resplătit de oboselele urcării sale găsind pe vâr
ful Idei zambile, viorele ş’alte flori care figureză în scena 
din Iliada între Joe şi Junone.

14 sfiptCrnâni în apă. Se relateză în „Vossische 
Zeitung* : Un cas forte interesant s’a înfăţişat acum de 
curând în clinica profesorului Langenbeck, la Berlin. 
Un individ, căruia i se făcuse o operaţiune, a stat 
patru-spre-dece septemâni în apă, după care restimp a 
eşit cu deseverşire tămăduit. E probabil, că băile per
manente vor jucâ d ’acum înainte un mare rol în the- 
rapeutica moSernă, căci acţiunea lor e forte eficace. 
Acest tratam ent însâ costă mulţi bani, fiind că tempe
ra tura apei trebue se fie m ânţinută mereu la acelaşi 

grad.
Resboiu cu gândacii în contra Angliei. Unul 

din şefii partidei revoluţionare irlandese a strîns, în 
Ilinois, Statele-Unite, o mulţime de gândaci Colorado, 
declarând, că vre sâ-i transporte în Anglia şi acolo se 
le dea drumul. Se şcie, că aceşti gândaci pustiesc gro
zav cartofii. P rin tr’ânşii vre numitul şef-sg combată pe 
Englezi, până la alte mesuri. Guvernul din Londra a 
dat ordin autorităţilor de pe la fruntării se fie cu pază, 
spre a împedecâ acesta invaziune primejdiosă.

Sfârşitul tragic al unui inventator. Un ore 
care sculptor din Paris avea mania de invenţiune, apoi 
el singur făcea esperienţă cu dânsa. Astfel dilele tre
cute inventase un fel de eşafodaj in mijlocul căruia se 
află un scaun. Pacientul se aşe<|ă pe el, i se pune un 
ştreng de gât şi apesând un buton, scaunul se restornă 
şi pacientul trece in lumea cealaltă. Ceea ce i s’a în
tâm plat nefericitului inventator, făcând el singur espe
rienţă cu descoperirea lui. Acestă tristă victimă a sci- 
inţei (?) avea 50 1de ani şi nu eră in tote minţele lui. 
S ’a găsit la dânsul intre altele 12 pisici şi 50 de pa
seri pe cari le crescea.

Un tren oprit. Trenul de iuţelă între New-York 
şi Washington a fost întârdiat filele aceste timp de 
mai mult d ’o oră dintr’o causă forte ciudată. Trenul 
sbură cu cea mai m are repeziciune; d ’odată clopotul 
de alarmă fu agitat cu tărie şi în mai multe rânduri. 
Mechanicul a aplicat îndată frenurile cu aer, dar s ’a 
strecurat multă vreme până ce s’a putut află pentru ce 
şi cine a dat semnalul. La urm ă s ’a descoperit, că doi 
elefanţi închişi în tr’un vagon special se jucau cu frin- 
ghia clopotului de oprire.

Deslegarea ghiciturei numerice din nr. 3:
„Larva, Articlu, Trăianu, Leonida, O sută cinci, Aris- 
totele, Octaedrulu, Aiacio, Credintia, Colorado, Seclu, 
T u d o ru : »Ioanu Eliade Radulescu — C onservatorului 

Bine au deslegat-o domnele şi domnişorele : Iuliana 
Nuţiu, Matilda Popa, Leontina Colcer, Sultana Florian, 
Cornelia Surdu, Sidonia Leuca, Octavia Groza, Iulia

Popescu, Maria Crişan, Zoe Dimbu şi dnii Ioachim Mun 
tean, George Şandor, G. Simu, I. Petean, şi Al. Circa 

Premiul l’a câştigat dna Iuliana Nuţiu în Pauliş.

Problemă de saej
de Aurel Micu.

Albul începe şi la a treia trăsură dice matt. 
Terminul de deslegare e 22 februarie. Ca tot

deuna, şi de asta-dată se va sorti o carte între desle- 
gători.

Posta Redaetiunii.> >
— - Patinatorii. E o simplă de-

scriere, fără de nici o reflecsiu- 
ne ' s a ©spedat.

Blasi. Ghicituri cari ocupă
__ spaţiu atât de mult nu publicăm.

bucuros. Avis şi altora cari de 
un timp încoci ne trăm it nişte 
ghicituri, care de care mai în- 
tortocată!

Dlui O. S. in Naseud. Premiul sg dă din partea nostră. 
Preţul abonamentului âncă nu ni-a sosit.

Dlui A. C. in Blasi. Se va publică, dar numai peste vr’o 
trei luni, căci de aceste avem multe.

Dnei 1. C. in Cuvin. Dorinţa Dv. se va realisâ acuş pre
cum deja s’a şi anunciat.

Varadia. Din asta e de ajuns atâta.

Călindarul septemânei.

piua sept. >
m

s
Ui

Numele sânţilor şi 
serbătorile. ■S

or
ele

re
sa

re "o C u a
M g*

Dumineca 31 12’ SS. Chir şi loan. 7 22 5 9
Luni 1 13 S. Muc. Triton. 7 20 5 1 0
Marţi 2 14; (f) Intimp. 'Dlui. 7 18 512
Mercuri 3 15 Sf. Simeon. 7 16 514
Joi 4 16 Păr. Isidor. 714 5 16
Vineri 5 17 Muc. Agaţia. 712 518
Sâmbeta 6 18| Păr. Vucol episc. 7 10 5 20

Cu tipariul lui Eugeniu Hollosy in Oradea-mare. Strada principală nr 274..


